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ЧТО У ЗВЕЗДЫ 
НА ЛАДОНИ?

Наш гость —  звезда мирового кино Анни Жирардо говорит: 
«Любое дело надо делать профессионально!»

Не правда ли, звучит это весьма современно. Особенно сего­
дня, особенно для н а с ...

— Когда началась ваша профессиональная 
актерская жизнь?

АННИ ЖИРАРДО. Я с детства мечтала 
о сцене. Впрочем, какая девчонка не меч­
тает стать актрисой... Но мне повезло! В 14 
лет сыграла свою первую роль и получила 
за нее приз. О! Это было счастье... Позже 
окончила драматическое отделение кон­
серватории в Париже. Играла в театре 
«Комеди Франсез». Успех пришел после 
первой театральной роли в пьесе Жана 
Кокто «Пишущая машинка».

В кино с 1956 года. Первая настоящая 
роль — Надя в фильме режиссера Лукино 
Висконти «Рокко и его братья» в 1960 году. 
Признаюсь, на эту роль сильной и гордой 
женщины, самостоятельно решающей свою 
судьбу, меня вдохновила Настасья Филип­
повна. «Идиот» Достоевского с большим 
успехом шел в «Комеди Франсез», и я игра­
ла Настасью Филипповну.

— Каждая актриса наделяет образ и свои­
ми индивидуальными чертами, не так ли? Ка­
кие черты женского характера для вас пред­
почтительны?

АННИ ЖИРАРДО. Я считаю, прежде все­
го играть надо не просто характеры, а на­
стоящую жизнь.

В момент нашей беседы, происходящей 
в гостиной театра «Ромэн», куда Анни Жи­
рардо пригласили на одну из лучших поста­
новок «Мы — цыгане», пришли и актеры 
цыганского театра, чтобы поприветство­
вать французскую кинозвезду. Шутки, 
смех, обмен мнениями за чашкой чая и, 
конечно, гадание...

Анни Жирардо, как и мы все, с большим 
любопытством отнеслась к предложению 
узнать о своей жизни по линии на руке. 
Думаю, актеры «Ромэн» слукавили с гада­
нием: они и так без всякой хиромантии 
знали обо всем, что свойственно яркой 
натуре Жирардо. Но надо было видеть, как 
им. в свою очередь, подыгрывала Анни. 
Она вздыхала, смеялась, удивлялась 
и в конце концов сказала, что должна 
непременно выучить русский, чтобы об­
щаться без переводчика.

Хотите узнать маленькие секреты Анни 
Жирардо, послушайте цыганские гадания...

— Анни, вас часто принимают за рацио­
нальную женщину. Но это не так... Вы просто 
чрезвычайно умны и обладаете сильным ха­
рактером и в то же время, как и многие жен­
щины, очень ранимы.

—... Да, да,— соглашается Жирардо,— 
это действительно так. Абсолютная прав­
да и то, что я верю в людей, и то, что 
я оптимистка по натуре. Вы удивительно 
правильно отгадываете мой характер.

...Пока идет эта импровизированная 
игра, я пристально рассматриваю любимую 
актрису, у  которой взрослая дочь Джулия, 
тоже актриса, и очаровательная трехлет­
няя внучка, но Анни по-прежнему обая­
тельна и молода. В чем секрет? Вы думае­
те, что актрису спасают грим, косметика? 
Ошибаетесь. По крайней мере на лице 
Анни Жирардо нет и тени косметики. И, по 
словам режиссеров, в кино она снимается 
почти без грима. А что делает ее привле­
кательной? Ум, естественность в общении, 
эмоциональность.

— Я воспринимаю жизнь в движении, 
поэтому мало бываю дома, в родном Пари­
же. Постоянно съемки, поездки. Вот 
и в вашу страну приезжаю вторично. Пер­
вый раз в шестидесятых годах была не­
сколько дней в Москве по приглашению 
Сергея Герасимова, где сыграла неболь­
шую роль в фильме «Журналист». В этот30
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раз меня пригласили сниматься в фильме 
кинорежиссера Валерия Ахадова «Руфь».

— О чем этот фильм?
АННИ ЖИРАРДО. Картина снимается по 

заказу Центрального телевидения на «Тад­
жикфильме». В основе е е  —  подлинная 
судьба французской пианистки Веры Ло­
тар-Шевченко. В тридцатые годы она выш­
ла замуж за сотрудника советского по­
сольства в Париже. Некоторое время спу­
стя Сталин отозвал Шевченко в Москву, 
и жена поехала с ним. Трагическая судьба 
семьи: Шевченко расстреляли в Советском 
Союзе, а Вера оказалась в сталинских ла­
герях, где провела без малого двадцать 
лет...

Этот фильм свел меня с замечательны­
ми советскими актерами. В нем играют 
Ирина, Поль, то есть Паша... простите, 
я плохо выговариваю русские имена, и еще 
хуже обстоит дело с запоминанием фами­
лий...

(С помощью переводчицы Анни называет 
знакомые имена советских актеров Ирины 
Муравьевой. Павла Семенихина, который 
играет заведующего клубом в фильме 
«Руфь». Кстати, эту инсценировку Жирардо 
хочет поставить и у  себя в Париже. Но это 
дальние планы. А ближние —  уехать на 
несколько дней в Париж и снова возвра­
титься в Москву, приступить к  съемкам 
в Таджикистане.)

— Анни, вы были когда-нибудь на Памире?
АННИ ЖИРАРДО. О! Я уже успела кое- 

что узнать о таджикском Памире. Хотелось 
бы побывать в Хороге, его высокогорной 
части.

— Если это случится, вы можете остаться 
пленницей Памира надолго. Дело в том, что 
самолеты летают в Хорог и обратно только 
в летную погоду, а она в тех краях особенно 
капризна.

АННИ ЖИРАРДО. В таком живописном 
плену я готова остаться надолго. Я думаю, 
это будет хорошим началом... Когда-то 
нужно остановиться, хоть ненадолго, и от­
дохнуть от кочевой жизни, которую мы, 
актеры кино, ведем весьма интенсивно. 
Кочуем, как некогда кочевали цыгане. 
Впрочем, они мне близки именно схожим 
образом жизни. Не случайно я снималась 
в югославском фильме «Цыган», а сейчас 
с удовольствием смотрю на сцене поста­
новку «Мы — цыгане».

...Наша беседа снова прерывается. Зву­
чит последний звонок. Сейчас поднимется 
занавес на сцене «Ромэна» . Актеры уходят 
за кулисы, а мы направляемся в зритель­
ный зал, занимая места среди публики цы­
ганского театра, куда приходят и моло­
дежь, и старики —  все, кто любит искро­
метные песни и пляски цыган. В этом теат­
ре поистине карнавал красок. И дело тут 
не только в пестрых цыганских нарядах, 
хотя и в них скрыты своя прелесть, очаро­
вание, создающие атмосферу радости. 
Зрителя, даже такого взыскательного, как 
Анни Жирардо, захватывает поэтическая 
страсть исполнительского искусства цыган. 
В такт музыке Анни аплодирует артистам, 
смеется и плачет, словом, живет сценой, 
как бы становится соучастником этого яр­
кого представления. А когда спектакль за­
канчивается, главный режиссер театра 
«Ромэн» народный артист СССР Николай 
Сличенко объявляет зрителям, что в зале 
дорогой гость —  Анни Жирардо.

Анни приглашают на сцену. И вот проис­
ходит мгновенное ее превращение из зри­
теля в действующее лицо. Знаменитой 
актрисе не нужен переводчик. Советские

люди давно знают ее по фильмам «Доктор 
Франсуаза Гайан» , «Старая дева» и многим 
другим, каждый хочет получить ее авто­
граф. Анни Жирардо оставляет его и на 
программках зрителей, и в книге почетных 
гостей «Ромэна» . Читаем эту запись, остав­
ленную французской актрисой цыганскому 
театру: «Какое дыхание!.. Какая любовь, 
какая нежность! Мои глаза плачут... 
Я люблю вас бесконечно! Навсегда! Анни 
Жирардо».

Прислушайтесь к  этим словам... Здесь 
прослеживаются незримые связи, кото­
рые существуют между актерами. Театр 
при этом одно из средств взаимного по­
нимания и сотрудничества. Сотрудниче­
ства международного. Недаром 27 марта 
ежегодно празднуется Международный 
день театра. И цель его благородна: 
сплочение всех, кому дорого театральное 
искусство.

— Кстати, когда был учрежден Междуна­
родный день театра?

АННИ ЖИРАРДО. В 1961 году на 9-м 
конгрессе Международного института те­
атра, который проходил в Вене. А день 27 
марта был приурочен к  открытию сезона 
Театра наций в Париже. Тогда же было 
решено все события, связанные с этой да­
той, проводить под девизом «Театр как 
средство взаимного понимания и укрепле­
ния мира».

Да, Франция —  родоначальница многих 
видов искусства, в том числе и кинемато­
графа, изобретенного братьями Люмьер. 
Премьера состоялась в Париже в декабре 
1895 года, так что скоро будет праздно­
ваться столетие кино.

— Анни, как вы относитесь к фильмам, 
в которых сыграли главные роли?

АННИ ЖИРАРДО. Фильм — это «ребе­
нок», который производится на свет сооб­
ща. И каждый из «родителей» за него 
в ответе. Каждый актер  —  участник, а не 
слепой исполнитель чужой воли. И я — за 
настоящий поиск, равноправное сотрудни­
чество.

— Советские зрители помнят комедии, где 
вы играли рядом с такими популярными 
французскими актерами, как Луи де Фюнес, 
Пьер Ришар и другие. Вы создали комический 
типаж «средней француженки» с неустроен­
ной личной жизнью.

АННИ ЖИРАРДО. Да, этот образ в даль­
нейшем эксплуатировали во многих ком­
мерческих фильмах. Надо сказать, что 
французский кинематограф нацелен порой 
исключительно на мужчин. А женщины 
оказываются только при них: их находят 
или бросают...

— Но вы укрепили женское положение, 
если можно так выразиться, на экране, сы­
грав множество женских ролей, составивших 
стержень сюжета. Ваши героини были самой 
разной профессии — от водителя такси до 
комиссара полиции. И каждая из них по-свое­
му прекрасна. Какая из сыгранных ролей вам 
особенно дорога?

АННИ ЖИРАРДО Мне довелось сыграть 
очень серьезную роль педагога в фильме 
Андре Кайятта «Каждому свой ад». В осно­
ве этой ленты лежат реальные события. 
Фильм расследует историю преступления, 
которого, по сути, не было. Поводом 
к съемке картины послужила смерть моло­
дой марсельской учительницы. Шквал от­
кликов в прессе. В Музее современного 
искусства группа художников организова­
ла выставку «Кто убивает»... Шарль Азна­
вур запел с эстрады песню «Габриэль» 
посвященную учительнице.

Нелегкая судьба постигла учительницу 
Габриэль Рюссье. Судебные власти под­
вергли превентивному заключению эту 
преподавательницу лицея, которая по до­
носу родителей якобы растлила их семна­
дцатилетнего сына Кристиана. Габриэль 
провела два года в тюрьме среди воровок 
и наркоманок. Это было в конце шестиде­
сятых годов.

Я приняла на себя всю ответственность 
за духовный облик моей героини Габри­
эль. Старалась восстановить в деталях 
всю ее жизнь, сделать психологический 
портрет учительницы, защитить ее от 
лжи. Право, это сделать было нелегко: 
единоборство одиночки с консервативным 
законом и ханжеством общества. Играть 
Учителя вообще трудно, тем более от­
стаивать право человека на собственные 
мысли, суждения, вкусы и чувства.
Я искала новые краски в романтической 
нерастраченной женской душе, которая 
сумела противостоять людской травле. 
Это был протест против чужого вторже­
ния в личную жизнь человека.

Роль отняла у меня много душевных сил. 
Физически и морально подорвала и опусто­
шила меня. И не потому, что страшен сю­
жет. Мы разошлись с режиссером в глав­
ной концепции фильма. Кайятт отказался 
заменить последнюю ноту безысходности 
нотой оптимизма. А для меня всегда необ­
ходимо, чтобы оставалась хоть тоненькая 
полоска света. Иначе зачем людям кино, 
зачем вообще искусство?

— Значит, ваше кредо: тепло и человеч­
ность?

АННИ ЖИРАРДО. Несомненно! Во всем! 
Помните сыгранную мною роль доктора 
Франсуазы Гайан? Она была в советском 
прокате. В конце этой картины моя героиня 
излечивается от тяжелой болезни. Если 
бы этого не было, я бы не согласилась 
играть доктора Гайан.

— Хотелось бы закончить и нашу беседу 
именно на оптимистической ноте. Наши зри­
тели любят вас за женственность, обаяние.
И им хотелось бы узнать некоторые ваши 
женские секреты. Скажем, как быть элегант­
ной, изящной, стройной, словом, совершен­
ной? Обладать тонким вкусом, умением оде­
ваться. «Эт сетера, эт сетера», как говорят 
французы.

АННИ ЖИРАРДО. Думаю, я не смогу ох­
ватить столь разнообразные интересы. Се­
годня перед зрителями «Ромэна» прошли 
поэтичные образы цыганок Эсмеральды 
и Кармен, Маши и Грушеньки. Каждая из 
них дает ответ, в чем суть женской красо­
ты. Я наслаждалась их пением, танцами, 
грацией...

Секрет красоты — в естественности. 
Когда моя дочь Джулия радует меня сво­
им нарядом, я, к своему удивлению, уз­
наю, что ее роскошное платье стоит фак­
тически гроши. И секрет не в том, чтобы 
покупать дорогие вещи и щеголять богат­
ством, надо приобретать то, что к лицу. 
Это и есть вкус, без которого женщине 
просто нельзя!

Француженок иногда называют эконом­
ными. Может быть, это не совсем так, но 
смысл в том чтобы знать меру и в одежде, 
и в еде, во всем. Чувство меры просто 
необходимо женщине И я стараюсь по 
мере сил следовать этому в жизни.

Да, удается мера во всем кроме работы.  
Потому что работа — это судьба.

Интервью провела Э. ГУСЕВА. 31
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